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YENİ MEVLİD METiNLERİ 

HAsiBE MAzıoGLU 

(Ankara) 

Ankara, I stanbul ve Bursa 1..-ütüphanelerinde yaptığım bu araştırmada edebiyat 
tarihimizde bugüne kadar bilinmeyen yeni mevlid yazarlan ile mevlid metinleri 
ortaya konulacağı gibi, bu metinlerirı dil ve anlatım özellikleri de açıklanınağa 
çalışılacaktır. · 

Süleyman Çelebi'nin 812 /1409'da "Veslletü'n·necat" adlı mevlid manzumesinin 
edebiyatımızda derin ve sürekli bir etki yarattığını biliyoruz. Özellikle dirıe ve 
tasavvufa çok bağlı olup, bu alanda eser yazan şairler Süleyman Çelebi'nin mevlidinin 
etkisinden uzakkalamamışlardır. XVI. y-üzyıl ortasında tezkiresini yazmış olan Latifi 
(yazılışı: 953 /1546) Süleyman Çelebi'nin eserinden başka yüz mevlid kitabı gör· 
düğünü söyler1• Süleyman Çelebi'nin mevlidinin halk topluluğu üzerindeki etkis~ 
bugüne kadar geldiğine ve elimizde XVI. yüzyıldan sonra yazılmış epeyce mevlid 

1 Lati.fi Tezkiresi, s. 57. 
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bıılundu~a göre mevlid yazarlarn;un sayısı yüzü Çok aşmış olmalıdır. Istanbul 
Üniversitesi Edebiyat Fakültesinde 1950 yılında "Türkçe Mevlid Metinleri" adıyla 
hazırlanmış bir doktora teziııde' yalnız Istanbul Kütüphaneleri taranarıik Süley­
man Çelebi ile birlikte otuz ayrı mevlid metni tesbit edilmiştir. Bu otuz mevlidden 
on sekizinde yazarlar adlarını bildirmişlerdir.3 Geri kalan 12 mevlid metninde jse, 
yazarlarm adları bulunmadığından kimler tarafından yazıldıkları belirtile~e.ıniştir. 

Tezkireler ve biyografik ~serler tarandığında meylid yazJ:!llŞ ola.v, daha bir çok 
şairlerin adları ortaya çıkıyor. Kütüphanelerde yapılan araştırmalarda. - Is'tanhul 
Kütüphanelerinde bile- yazarlarmm adları bulunan ya da kimin olduğu bilinmeyen 
yeni mevlid metinleriyle karşılaşıyoruz. Bunlar gö~teriyor ki, Süleyman · Çelebi 
Mevİ.idinin edebiyatımızdaki etkisi bilinenden çok daha derin ve yaygındır. · . 

Biz bu araştınnamızı yaparken kaynaklarda ve çeşitli eserle~de elli dokuz Mev: 
Iid yazan .adını saptamış bulunuyonı.ı. Bu yazarlardan belki bir .ikisinin gerçekte 
mevlid yazmamış olduğunu, çünkü kaynaklarda bazan eserin varlığının görüİere~ 
değilde duyularak yazıldığını, bu yüzden de yanlış bilgi verilmiş olabileceğini 
hesaha katmak _gerekir. Yazarı belli mevlidlerden başka ayrıca, çoğu- Sü· 
leyman Çelebi mevlidinin eski metinlerine yapılan katkılarla değiştirilı:'i:ı.iş 

mevlid metinleri de vardır. Bunlarm çoğunda Süleyman Çelebi'nin adı bulunmadığı 
gibi, katkıyı ve eklemeleri yapanlarm da adlai-ı yoktur. Nitekim biz bu araştırmamız­
da adı geçen doktora teziııdeki yazarı bilinmeyen mevlid metinleri dışmda aynı 
nitelikte yeni mevlidler de saptadık4• 

Bildirimde kütüphanelerde yazmalarım tespit ettiğim on iki mevlid metninden 
söz edeceğim. Bunlar içerisinde Istanbul kütüphanelerinde bulunanlar, yukanda adı 
geçen doktora tezinde yoktur. İleride belirteceğimiz üzere bu on iki mevlidin yazar· 
larmdan birkaçı hakkında kaynaklarda bilgi bulamadık. Birkaçmm adı ise kaynak· 
larda vardır. Ancak oralarda bu yazarlarm mevlid yazdıkları verilmediği için, eld~ 
dayanacağımız başka delil de yoksa, bu yazarlarm kimliğini kesinlikle söyleyemewk. 
Eğer aynı adda birkaç kişi varsa ve eserlerin ililinde de ayrı bir yüzyıl özelliği göstere· 
cek durum yoksa bunlarm kimliğini saptamak daha da güçleşmektedir. 

1- Kerimi, İr ş ad (yazılış tarihi: 863 /1458), Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 
Kütüphanesi, İ. Saih Kitapları No: 4574, İstinsah tarihi 958, 555 beyit. 

2 Necla Pekolcay, Türkçe .M:evlid Metinleri, 1950, Türkiyat Enstitüsü Doktoı:a Tezi, No: 346, 
3 Adı geçen tezde (s. 232-242) mevlid yazan olarak adı verilen "Niizım" kanımızca şaiıin mahlası 

de~ildir. Yazar adı olarak göst.erilen ve kafiye düzeni de bozuk olan. beyit şöyledir: · 

Nlizı:aı-ı nazmı duadan yad idesin sıdk ile 
Kim Resül ide şefii'at size dahı sıdk ile 

Topkapı Sarayı Müzesi No: 400 
• Bursa İl Halk-Kütüphanesi, Ulucami K, 2523, Genel K, 763, Orhangazi 987. 
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Yazar mevlidinin adını "İrşad" koyduğunu şu beyitler belirtir: 

Hidiiyet-bulmaya eshiib u ev Hi d , 
Kozuldı bu kit iibuii adı İrşiid 

Eserin yazılış tarihi de yerilmiştir: 

Çü didüm mevlid-i nazm·ı Mnhammed 
Dile tarih geldi hayr-ı Ahmed {863) 

Yazar kendi adını da şu beyitte açıklar: 

Vasiyyetdür du 'iidan yiid idesiz 
Kerimi'yi gamından şii.d idesiz 
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"İrşad" adındaki bu mevlidin yazan Latifi'nin "bu devr evii.'ilinde"fevt oldı5" 
dediği yani 953 /1546'da tezkiresini yazarken ölmüş bulunduğunu söylediği Ketimi 
olmalıdır. Bu bilgi "İrşad"ın yaziliş tarihine de uygun düşmekt~dir. Yine Latifi 
Kerim.i için bilginler bölüğünden olup Bursalıdır der. Latifl'deki Ketimi'nin Bursalı 
oluşu da" İrşad"ın bunun tarafından yazılmış olduğu hakkındaki düşüncemizi güç· 
lendirmektedir. 

Ahmet Ateş yayınladığı "Vesiletü'n·neca~" ta Süleyman Çelebi'den so~a en 
·eski mevlid olarak Ahmed'in mevlidi (yazılışı: 877 /1497)6 üzerinde durmuştur. 

Ahmed'in mevlidinde işlediği temalar incelenerek onun inutasavvıf bir şair olduğu, 
bilginleri, sanatkarlan ve şairleri koruyan Fatih'ten uzak durduğu belirtilir. Ah­
med :aı:evlidinde Süleyman Çeİebi'nin kısaca değinmiş olduğu "ruhani mevlid"i 
tasavvuf açısından ele alarak uzun uzun anlatmıştır. Burada Ahmed'in Mevlidi'ne 
değinmemizin nedeni Kerim.i Mevlidi'nin yazilişının Ahmed'inkinden önce yazıl­
masıdır. Ahmed'in Mevlid'inde "rfthani" doğuma geniş yer vermesi, onun muta­
savvıf bir şair olduğunu göstermekle beraber Kerimi'nin Mevlidi'ni okumuş ve 
ondan da etkilenmiş olduğu konusundaki düşüncemizi doğrnlanmaktadır. Böylece 
gerek Ahmed'in Mevlid'inde gerekse daha sonra yazılmış mevlidlerden bir kıs· 
ınında Süleyman Çelebi'nin çok kısa geçtiği "r fthani" doğumun geniş bir biçimde 
ele alınmasına Kerimi'nin Mevlid'i yol açmış olmalıdır. 

"İrşad"ın başı: 

Kemiilü'l-bed 'i bi'smi'llii.hi mevcüd 
Ve hamdun hiimidun bel ve huve malımüd 

5 Latifi, Tezkire, s. 281. 
• Necla Pekolcay doktora tezinde bu mevliclin Velüyyidclin Efendi 1693, Esad Efendi 2722 nüsha· 

lannı saptamıştır. Bu iki yaxmada da yazarın adının bulunduğu beyit: 
Vasiyyetdür du'adan ylid idesiz 
Bu dünylinnii. gamından şii.d idesiz 

biçiminde yazılı olduğundan adı geçen doktora tezinde yazan bilinmeyen mevlid yazan olarak verilmiş 
eserin adından da söz_ edilmemiştir. (No. 24) 
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Cemi'u'l-hamdu tafsllun li-cinsin 
l'Yiine'l-emliiki min cinsin ve insin 

Başta üç Arapça, dört Farsça heyitt~n sonra Türkçe kısma geçifu. Yazar 
mevlid yazmak istediğini şu heyitlerde belirtir: 

Diyeyin mevlidiıii M~stafiinuii. 
Olursa lıimmeti ehl-i safiinuii. 
Meşayih aslı üzre söyleyeyin 
Tarikat mücehince söyleyeyin 
Hudayii sen h~tiiyile zülelden 
Dilimi saklagıl haşv u hallelden 
Dimişler mevlidin süretde tekrar 
Eyü elimişler aiia yokdur inkar 
Şehlidetde bu mevlid cisminüii.dür 
Hakikatde ta <ayyün isminüii.d1U". 

Anııli ma <u Ide dahı mevlidi var 
V eli ne viilide ne viiiidi var 

Ezelde mevlidin işit Cıylini 

Ehedde ;ıücedüx aiila heyanı 

v. 3h 

Bu heyiderden anlaşılacağı üzere yaz~ "manevi" mevlidi anlatmak için· eserini 
yazmıştır. Şair eserini ?ilgili kişiler için yazdığım da söyler: 

Ma <arif e41i bil ür bu kelamı 
Ne hilsün ma~ifetsüz (ieğme <ami 

Veli bunlar ki dilden hl-hiı.herdür 
Ne hilsün ma<rifetden hi-hünerdür 

v . 3a 

Şair tasavvufhilgisi ve ilahi aşk duygusu olınayanlarm ne demek istediğini anla· 
yamayacaklarma degmerek eserini aydınlar için yazdığını belirtir. Bu nedenle eserin 
dilinde Arapça, Farsça kelimeler, tasavvuf terimleri yer alır. Bunun yanında Tüxkçe 
hakımından XV. yüzyılm dil özelliklerini taşır. Anlatım yer yer sade ve akıcıdır. 

Sonuç olarak yalnız manevi doğumun anlatıldığı bu mevlid, Süleyman Çelebi'nin 
eserinden sonra elimizde bulunan en eski mevlid metnidir. "İrşad" gerek vezni ge· 
rekse konusu hakımmdan Süleyman Çelebi'nin etkisinden uzak kalmıştır. Şair ese· 
ri.ılde Süleyman Çelebi'de yetersiz gördüğü manevi mevlidi anlatarak yeni bir eser 
or~aya koymak istemiştir. 

2- Akşemseddinoğlu Hamdullah Ham di, Ahmediyye, (yazılışı: 900/ 
1484) Dil ve Tarilı-Coğrafya Fakültesi Kütüphanesi, M. Çon 514 
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Yazar7 yazılış tarihini de bildirdiği mev)!.dine "Alımediyye" admı vermiştir: 

Ahmediyye Qldı bu mevlide nam 
Nazmını itdüm dol...-uz yüzde tamam 

· Bum her kim okıyup itmiim ide 
Hamdi miskine du 'a in 'am .id.e 

Şüphe yok kim geliser bir rüzigar 
Ben gidüp bu kabsardur yiidigar 

Eylerem ehl-i keremden iltimas 
Zilletüme ide 'avfından. lihiis 

Türki dildür diyü tahldr itmeye 
Türk nadiinlar yolma gitmeye 

Sürete hakmak mukallid eelılidür 
Ma 'ni gözler ol ki ma 'ni ehlidür 

Ehl-i ma'niçün düzildi bu kelam 
Can u dilden ma CUi ehline selam 

Hamdi Türkçe'yi 1..-üçük gören anlayışsıziara çatar. Mevlidini mıı.nadan anlayan 
bilgili kişiler için yazdığım da buna ekJ.er. 

Mevlidin başı: 

Zikr-i bi'smi'lliihi rahma.ni'r-rahlm 
Oldı cümle emre unvan-ı 'azim 

' Emr-i zThiil olsa murg·ı tiz-per 
Perrine olmasa ismu ' lliih fer 

Per açup perva~a agaz idemez 
Ferri yok_ perrinde pervaz idemez 

Mevlidde bölümlerin sonunda şu heyit tekrarlanir: 

Her ki ister canına ab-ı hayat 
Ol Rabibi aiiup ide es-salat 

Kaynaklarda Hamdullah Hamdi'nin "rUham ve cismaru" mevlidinio olduğu 
yazılıdır. Kütüphanelerde Hamdi adına kayıtlı mevlidlerin farklı oluşundan da Ham­
di'nin iki ayrı mevlid yazmış olduğu sanılmıştır. 16. yüzyılda Ayasofya hatibi 
Hamdullah bin Hayredin'in 8 Mevlid'i bu karışıklığın nedeni olmuştur. Nitekim 
Necla Pekolcay'm doktora tezinde incelediği Fatili Kütüphanesindeki (No: 45ll) 

7 Hamdi hnklanda bütün kaynaklarda bilgi bul anduğundan yazıınızı uzatmamak için şo.ir üzerin· 
de durmuyoruz. 

8 yazarın H. 948 de yazdığı ••Umdetü'l-irfiin fi vasfı. hurüfi'l· Kur'iin" adında H .. 948 de 
yımlm.ış bir eseri daha vardır (British Mus. or. 11045) 
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mevlid Akşemseddinoğlu Hamdi'nin değil, Ayasofya Camii hatibi Haındullah'm9 

mevlididir. Yaz arın adı yazmanın ilk y!lprağında yazılı olduğu halde gözde~ 
~~~ . 

Hamdi'nin mevlidi, içi.iıdeki konular bakımmdan Süleyman Çelebi Mevlidi'ne 
uymaz. Örneğin Haındi: Muhammed'in nuru ve yaratılışı üzerinde Süleyman Çele­
bi'den daha çok· durur. Bu bölümde kendisinden önceki öteki mevlidleri örnek ·al-

, \ 

mıştır. Doğum bölümünü ise kısa anlatarak daha çok doğumdan önce ve sonra orta· 
ya çıkan garip olaylar üzerinde durur~ Hamdi Mevlidinde hicret bölümünü de çok 
uzun anlatmıştır. Hz. Muhammed'in ölümünden söz edilen bölüm ise oldukça 
kısadır. Ölüm olayı altı parçadan oluşmuş· s~kizli hiçimiyle anla~ılrr. 

1337 heyit olan bu büyük eserde Peygambere içtenlikle bağlılık varsa ~a coşkun­

kunluk," lirizm yok-tur. Yaz arın bilgi verme isteği önde gelmektedir. Bu yüzden eser 
duygu yönünden yavandır. Şairin kalemini yüreği değil de kafası yönettiği içinTürk­
ç~yi hor görenlere ne kadar kızarsa kızsın, ken~si de sade dille söyleyememişt:4". 
Bilgisini mana ehli dediği bilgili okumuşlara aktarırken ister istemez Arapça, Farsça 
sözcüklere, terkipiere yer vermiştir. Latifl Süleyman Çelebi Mevlidi'nden sonra en 
çok Hamdi'nin Mevlidi'ni heğenirse de dil hakımından "havas" içj.n yazılmış oldu­
ğunu da belirtir: "Meger ki mevlid· kitabiarında huii.a nazir Hamdi Çelebi Mevlid'i 
ola anuii. dalıı tarz-ı hassı havas~ mahsüsdur. <Avamü'n·nas çendan zevk ideme~er. 10" 

Bununla birlik-te. Haındi'nin Mevlid'i XV. yüzyıl Türkçesi hakımmdan önemli bir 
metindir. Türkçe sözcüklerin yapısı, deyimler, atasözleri yönünden üzerinde duru­
lacak değerde ve zenginliktedir. 

3- Emir! Mevlidi, Ayasofya Kütüphanesi, No: 3827, v. 3~b 41b. . · 

S ebi 11 ,Latifi 12 ,Aşık Çelebi 1.3, Hasan Çelebi 14ve Ali 15 gih~ kaynaklarda Bursa' da doğ­
duğu, adının Seyyid Mehmed bin Abdull~ olduğu ve H . 941 'de öldüğü bildirilen şair, 
bumevlidin yazarı olmalıdır. Sultan Bayezid ile Yavuz Selim zamanında" naklhü' 
I-eşraf" olmuş, soyu gerÇek bir seyyiddir. Bilgin, dinin gereğini yerine getiren, nefsini 
eğitmiş bir kişidir. Şiir sanai.ında "Hassan-ı Sam", kaside alanında Zahir ve Hak~ 
olduğu söylenerek övülmüştür. Bu kaynaklarda Emiri'nin mevlidi olduğu yazılı 
değildir. Eserin dili XVI. yüzyıl dil özelliklerini taşır. Emiri'nin yazdığı bu mevlidde 
Süleyman Çelebi etkisinin açıkça görülmesi, kendisinin dine bağWığı ve Bursalı 
olması nedeniyle mevlid yazan Emiri'nin kaynaklarda verilen bu Emiri ile aynı kişi 
olduğu kanısındayım. 

~ Şair için bıık.: Osmanlı Müellifleri, C. I, s. 274. A.kşemseddinoğlu Mevlidinin British Museum ve 
TDK Kütüphanesi, No: 289'da birer nüshası daha vardır. 

ıo Latifi, Tezkire, s. 57. . 
' 11 Sehi, Heşı Behişt, s. 48. 

ıı Latifi, Tezkire, s. 96. 
ıs Meşa'iru'ş-şu<ara, London 1971, v. 496 SO, h. 
u Tezkiretü<ş-şu<ara, DTCF Kütüp. "N. Aktuç K. No: 9, v. 63 a, 
ıs Künhü'l·ahhll.r, 'İ:TK Kütüp. N. 54b, v. 318 b. 



YENİ MEVLİD METİNLERİ 

Emiri Mevlidi'nin başı: 

Allah adın evvela zikr idelüm 
Ol Kerime hi-hisab şükr idel üm 
Bir kez ismu 'llahı zikr itsen•ı:yau 
Keşf olur anda nice dürlü nilian 
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Mevlidin daha ilk heyitle~de Süleyman Çelebi'nin etkisi açıkça görülürse de 
de Emiri'nin mevlidi baştan SOJll'a değin ayrı bir eserdir. 

Nitekim şair şöyle der: 

Eydeyüm hen Mustaf"anufi mevlidin 
Aslı ile d.iiile ey ehl·i yakin 

Can kulağın ger açasın bu siize 
Bu ehiidisdür ki nakl idem size 

Nice vech üzre diniidi bu kelam 
Ol Resülüfi medbini ey bedr-i tam 

Ben de yazdum bir iki sözcacz ile oş 
Kim ki bu cahdi du cadan a.iia hoş 

Hayr ile Hak anları yiid eylesüiı 

Hazret-i Hak rülıları şad eylesün. 

Diiileii imdi Mustafannii mevlidin 
Nice geldi 'bu cihana şah-ı dhı 

Evvela nice yaratdı Hak anı 
Ol Resülüfi vasfıdur direm hunı 

İstedi kim kuvvetin izhar ide 
Birligine dü-cihiin ikriir ide 

Cümle zi-rüh kiitih olsaydı '1.yan 
Haşre dek evsiif-ı niiı' olmaz beyan 

Rahmet itsüıı dir isen Biri sana 
Es-salatü ve's-seliim di sen ana 

v. 32a - 33h 

Emiri mevlidini yazdığı tarihi vermemiştir. Mevlid şu heyitlerle biter: 

Çün temam itdük Muhammed mevlidin 
Cem c olup d.iiilediler ehl-i yakin 

Mustafanun hürmetine ey ilah 
Kim kapufidur kamu miskine peniih 

Bir bölük miskinlerüz hep geldük oş 
Yüzümüz kara elümüz dahi hoş 
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Bir uğurdan cüxmümüz <afv ·eylegil 
Rahmetilli suyıyile mahv eylegil 

Bu Emiri <asjye kıl rahmeti 
Çekmeye r~z-ı cezada zahmeti 

Pes anuii hakkı bize ey le <ata 
Hem şefacat ide anda Mustafa 

Hem aii.a yüz biii dil ü candan selam 
Dergehiııde Iol <ata bize tamam · · 

Hem dalıı evladınuii ensiihmuii 
.A.l.lıı:üii eshiihmuii ahbiihmuii 

Cümlesinden razı olsun ol mu <In, 
Rahmet u 'll ahi <ai ey him ecma 'In 

v. 45b 

Emir! Mevlidi dil ve anlatım hakımından Süleyman Çelebi'nin eserine çok 
benzer. Kaynaklarda da yazıldığı gibi yazarın iyi hir şair olduğu anlaşılıyor. 

4- Hevıiyi, Mevlid -i Hayr-ı Enbiya, Süleymaniye, Lala İsmail K., 
No: 376, v . l-108. 

Harekeli nesilıle yazılmış ola~ bu büyük mevlid 2306 beyittir. Şair eserin,in bir 
çok yerinde admı verir:16 

Eser Kanuni devrinde Sadrazam İbrahim Paşa adına Tokat'ta yazılmıştır: 

Şehr-i Tokat içre cidd ü cehd ile 
Perveriş idüp keliimm şehd ile 

Nazm u inşaya düxüşüp rüz u şeb 
Ya <m. kim sa.'J·i beliğine sebeb 

Bu durur tuta vesile -Ahmedi 
Ta bula yarm hayat-ı sermedt 

v. 17a 

Başta Taurı'nm ve Muhammed'in övgüs~den sonra Kanuni ve İbrahim Paşa 
ayrı ayrı övülmüştüx. Kanuni için: 

Şükr idüp hamd idelfun Allaha biz 
Kim irişdük huncılaym şaha biz 

Ni <met-i kühra durur halka ~yan 
Hiikimü'l-val.-ı ola bir <adl ıssı cii.n 

Ger münasih ola sultana vezir 
Dalıı gökçek dalıı şirin bi-nazir 

ıG V. ba, 9b, lOb, 12 a, 14 a, 17 a. 
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Belki sultandan vezlı 'adil gerek 
Şeh tiz olursa ·o derya-dil gerek 

v. l la 

İbrahim Paşa için şöyle der: 

Oldur ol kim gün gibi var şöhreti 
Ya <ni İbrahim Paşa hazreti 

v. llh 

'Aşık-ı Ahmeddür ol'ili-vücüd 
Hoş gqi:iserdür seni ol-kin-ı cüd 

Çün hafia emr oldı hu kavl ü makil 
Hoş semi <na elidüm itdüm imtisil 

V ara Paşa-yı mu 'azzam katına 
Ağısar topum gögi.üi bir katı.D:a 

Nazm u inşanun dürüp terkiliini 
Eyle mevlid-i Nebi tertihini 

Taze "teqif it düriş itmimına 

Söylegil Paşa-yı a 'zam nam.ına 

Var ümidüm gözleye efkendesin · 
Ya <ni hen derviş Mehmet hendesin 

v. 19a 
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Eserin çeşitli yerlerinde yalıuz Hevayi adı geçtiği halde yukandaki parçadan 
adının Derviş Mehmed Hevayi olduğu anlaşılıyor. 

Riyazi ve Rıza tezkirelerinde 1071 'de ölmüş Bursalı Mustafa Heyayi varsa da 
942/l537'de ölen İbrahim PaŞa devri ile arada epey bir zaman vardır. 

Eserin başı: 

İsm-i Hak gelsün llsina hi-riya 
Keşf ola esrir-ı nür·ı kihriya 

İbtida kıl dilde Allah ismini 
Ta müzeyyen idesin söz resmini 

İsm-i Haksuz bir kelama urma dem 
Ahır-ı hil olmaya hayf u nedem 

Her iş üzre eyle hi'smi'llihı yad 
Hacetüii. makthül ide Rahhu'l-'ihad 
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Başlıklar Tanrı'nın ya da Peygamber'in dediği üzere diye Axapça olarak vertl· 
miştir. Mevlidin içerisinde Tanrı, Muhammed, Kanuni ve İbrahim Paşa için kaside . 
biçim.iride yazılmış övgüler de vardır. Bu övgülerden sonra mevlide başlanır: 

Gel berü ey saki-i bezm-i Elest 
Cim-ı hikmet birle kıl 'UŞşakı mest 

Sun bize ma 'ni yüzinden riihlar 
Devre girsün kaseler kaddihlar 

Vecde gelsün caşık~-ı ma·'nevl 
Raksa girsün sadıkiin-ı Mevlevi 

Yakalum dilde malıahbet 'üdını 
Söyleyelüro Mustafa mevlidini 

Yukarıdaki beyitlerden şairin Mevlevi olduğu ve kendisine yeni bir mevlid 
yazması emredildiği anlaşılıyor. 

Hevayi Mevlidini divan şüri anlayışıyla yazmıştır. Şairin amacı öteki mevlid 
yazarları gibi Muhammed'in mevlidini yazarak onun şefaatini ka.zanmak ve hayır 
dua ile anılmak isteği yanında, Paşa'nın gözüne girmek, ondan yarar sağlama1.."'t).r. 

Şair bu amacı güttüğü için eserinde bilgiye ve sanata önem vermiştir. D~van şiiri 
anlayışı ile yazdığı için hayale dayalı soyut özentili övgülerle, tasvirlerle sözü uzat-' 
ma yolunu tutmuştur. Dil hakımından da ağırdır, terkiplidir. 

· 5· Visa~i Ali Çelebi Mevlidi, TPK Kütüphatiesi, No: A/99, 46 va'rak. 

Visali'nin Kanuni devri şairlerinden olduğu mevlid içerisinde Kanuni için ya· 
zılmış uzun övgüden anlaşılıyor. Visili Ali Çelebi'nin kimliği . saptanamamıştır. 

Eserin içerisinde şair malılasını Visili olarak verir: 

Bu Visiili kulını bi-çiiredür 
Bir nalılf üftade vii aviiredür 

Pürcaln efkendedür hak içre hör 
Riifi< ol lutfufi. eliyle ya Gafür 

Gark olupdur balır-ı cürme hl·mecil 
Dest·i lutfufi.la kerem kıl elin al 

v.4a 

Hudii ol kişiye çok rahmet i ts ün 
Visili çün diye Hak rahmet itsün 

Yazar başka beyitlerde de malılasını tekrarlar17• Şairin adının Ali Çelebi olduğu 
mevlidin başma sonradan yazılmıştır. Künhü'l-alıhar18, da İstanbullu Hacızade Sefer 

• 
17 v. 30a, 3lb, 36b, 40b, 42a, 46b'de yazar mahlasmı vermiştir. 
ıa Künhü'l·ahbilı, TTK. Kütüp. No: 546, v. 42lb 
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Visa.Jl, Rıza Tezkiresinde Kütahyalı Visill Mehmed Efendi diye' iki şair vardu19• 

Bu kaynaklardaki Visa.Jl'leriıı mevlid yazdığı belirtilmez. 

Visili Mevlidinin başı: 

Evvela .Alliha ta 'viz ola rih 
Ola şeytan-ıracim anda tehih 

Di.İıse hi esmi <ılahi rahmani lY-iahim 
Keşf olur enviir-ı esrar-ı calim 

Başta mesnevi ve kaside hiçimiyle yazılmış Tanrı'nın birliğini öven kısımlar­
dan sonra Muhammed için yazılmış uzun bir övgü ile onun bütün peygamberlerden 
üstünlüğü anlatılır. Dört Halife, Hasan, Hüseyin kısaca övülür. Bıından .sonra 
devrin padişahı Kanuııl övülmüştür (v. 7a-7h). Mevlidin yazılış nedeni (v. 7h-8a) 
aniatıldıktan sonra "Nftr-ı Muhammedi"nin Adem'e ve öteki peygamberlere geçişi · 
(v. 12h-13h), .Ahdulmuttalih'den sonra .Ahdullah'a inişi (v. 13h - 18h), .Ahdullahla 
Amine'nin e~lenmeleri (v: 18h-20a), Muhammed'in doğumu· (v. '22a 25h), o gece 
görülen garip olaylar (v. 27h-30a), Muhammed'e peygamberliğin verilişi (v. 30a-
3lh), Halime'nin Mekke'ye gelerek Peygamher'e sütanası olması (v. 3lh-34a), 
Peygamber'in üstün nitelikleri ve bu konuda Halime'nin anlattı.klan, amcası kızı 
Atike'nin anlattıkları (v. 4~h), EbU Leheh'in yergisi (v. 42a), Muhammed'in yedi 
yaşında öğretmene verilmesi ve sonra geri alınması (v. 44h-46b), anlatılarak eser 
biter. Muhammed'in hicreti ve ölüm bölümleri yoktur. 

Visali Mevlidi'nin dili sade değildir. Yer yer Arapça heyitler vardır. Her bölü· 
mün sonunda: 

Eyyuhe'l-~şşiiku işriku'l-cem.il 

Sellimü salli caıa şemsi'l·kemil 

heyideri ~ekrarlanu. Mevlid bilgi verilmek için yazılmıştır. Bu bakımdan anlatım 
1..-urudur, heyecansızdu. 

6· Şahidi Mevlidi, Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Kütüphanesi, Zelıra 
Ünlü, Bitirme tezi No: 82 

823 Beyit olan bu mevlidin XV-XVI. yüzyıllarda yazıldığı dilinden anlaşıl­
mai...-tadır. Yalnız yazarın kiı;nliği kesinlikle saptanamamıştır. XV. yüzyılda yaşamış 
Cem Sultan'ın defterdarı olup Diviuu ve Leyla vü Mecnun'u bulunan Edirneli Şa­
hidi 20 ile XVI. yüz yıl şairlerinden Muğlalı İbrahim Şahidi Dede 21 nin 
mevlid yazdıklan kaynaklarda verilmiyor. Eğer başka bir Şahidi yoksa, İbra­
him Şahidi Dede'nin olması daha çok düşünülebilir. Necla Pekolcay yukanda sözü 

19 Rıza Tezkiresi, s. 53. 
20 Lati.t!, Tezkire, s. 200; Kınalızade Tezkiresi, DTCF. Fak. Ktp. v. 148, Osmanlı Müellifleri, C. II, 

s. 161. • 

~ı Latifi, Tezkire, s. 203; Aşık Çelebi, 229a; Osmanlı Müellifleri C. n, s. 92. 



84 HASlBE MAZIOGLU 

edilen doktora.tezinde Şahidü'n·nayi adlı bir mevlid yazannın eserinin dokuz yaz· 
masını saptamıştır. Şahidü'n·nayi'nin mevlidinin vezn.i, Süleyman Çelebi mevlidinin . 
veznindedir. Bizim Şahidi ise, "Mefa'i.lün Mefa'i.lün Fa.CW.ün" vezniy:le yazmıştır. 
Her iki mevli~ başlangıcı ve hölümlep de bil'birine henzemez. Yazar eserini bir ay· 
da yazdığım, Rehiülevvelde okunınası için Sefer ayının başında başlayıp sonun,da 
tamamladığını söyler: 

Ki kıldum ihtida mah-ı seferde 
Ki yazdum rüz u şeh şam u seherde 

~ Tamam oldı bu ay içinde yine 
Rehi«iı'l·evvel ayında okına 

. v. Sh 

Yazar eserinin sonunda da: 

Çıkup mah-ı sefer görinmedin miih 
Tamam oldı kitiih . el-hamdü li'llah 

V~ 25h 

heyriyle bil' ayda bittiğini söyler. 

Şahidü'n·nayi Mevlidi: 

Başlayalum evvel .Allah adını 
Uralum andan sözüii. bünyadını 

Evvel .Allah diyelüm biz derd ile 
.Allah adın ögredelüm her. dile 

heyicleriyle başlar. Bölümlerin sonunda: 

Ger bu caıem halkı dirse suhh u şlim . 

Medh olmsa haşre dek olmaz tamam 

Ger dilerisen bula ciinuii safii 
Yil' salavat her·Resül-i Mustafa 

heyitleri tekrarlanır. 

Şahidi Mevlidinin ilk yaprağı kopmuştur. Ancak veznin ve hölümlerin değişik 
olması, bunun ajn bir mevlid olduğuna yeter delildir. Ayrıca bazı bölümlerin sonun· 
da: 

Seversen can u dilden ol hümiimı 
Getürgil es-salatü ve's·selamı 

v. llh 

İşidüp fehm ideler bu kelamı 
Disünler es-selatü ve's·selamı 

v . 12h 
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YENİ MEVLİD METİNLERİ 

Bulalar anda yarın her meraını 
Diyeler es-selatü ve's-selamı 

v. 15h 

· llede Hak anı diirü's·seliima 
Dürişe es-selatü ve's·selama 

v. Sh 
. . 

Dilersefi ağ ola mahşerde namuii 
Şürü' it es-selatü ve's-selama· 

v. 6a 

Seversefi gerçek ol Fahrü'l-e'namı 
Diyesin es·selatü ve's·selamı 

v. llh 

Mevlidiı:ı, başı: 

Mukayyid Muhyi vü Kayyüm u Vacid 
Mümit ü cA.li vü Tevvah u Vahid 
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Tanrı adl.arı sayılarak Gvülür. Yazar yedi hentli bir beşli (muhamınes) ile yine 
Tanrı'yı över: 

Bundan sonra: 

Padişiiha gerçi oldum gark·ı derya-yı günah 
ctzzetüii hakkı yine ~en lutfuii ey le cözr·hah 

Şiihidi hl·çiire 'ısyiin ile oldi rıi-siyiih 
Lik kat c itmez ümidin ·idinen Cafvm peniih 
Anı · mağfür eyle itme hazretünde şerm-sar 

M~ammeddür sebeb bu kil'inata 
Anuii rühı durur menşe' hayata 
Kamunun aslıdur rüh·ı Muhamıned 
Hem oldur cümleden maksüd u maksad 
Dilersiz hulasız yarın sa ca.det 
Muhamıned rühına virün salavat 

heyideriyle MıPıamıned'i övmeğe başlar. "Muhamıned" kelimesi bir çok heyitlerin 
başında tekrarlanır. (v. lh-3a). 

Bu bölümde yedi hentli bir beşli ile Peygamher'i överken yazar yine adını verir: 

Ol HahThün hürmetiyçün ya Gafür u ya Şekür 
Şahidi casi kul~dur rahmetünden itme dür 

v. 3a 
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Şahidi "Münacat li-kadi'l·hacat" başlığı altında günahkar olduğundan uzun 
uziın söz ederek TaıUı'dan bağış diler (v. 2a-Sa). Bundan sonra "Sebeb-ı Nazm·ı 
Kitah" bölümü gelir: . 

İşit n'oldı sebeb bu nazma iyyii.r 
Ki geldi sür~te güftii.r-ı efkii.r 

Çü gördüm mevlidini Must_afanuii 
Ki yazmış ııicesi ehl-i safii.nuii 

Okındukça olur aiia du <ii.Iar 
Yitişür rühına zevk u safii.lar 

Diledüm nazm idem bu hoş kitabı 
Ki kılam hen dahı hi-had sevii.hı 

v. Sa 

Egerçi <acizüm yok bende kudret 
Ki virem lafz ile ma 'na ya z:inet 

Ki her mecliste hula i 'tihii.rı 
Bula <alem_ içinde iştihaı;-ı 

Özüm gibi sözüm hör u denidür 
Haciiletde hemişe münhanidür 

Umıuum Ilkin ihvan·ı safidan 
Geçeler lutf id üp sehv ü hatadan 

Hem ıslah ideler görüp hatasm 
Salii.h üzre olur çün cümle mü emin 

Dahı <özr iderem ehl-i kirama 
Ki vüs<at hulmadnm .nazm·ı keliima 

v. Sh 

heyideriyle şair, kusnrlarmın hağışl~~asmı diledikten sonra, Mnhamı;ned'in yara­
tılışmm nedeninin "Maksad·ı Mevcudat" olduğunu ve kısaca yaratılışı anlatır (v.6a). 
Sonra doğal doğnma geçilir. Bu bölüm Süleyman Çelebi Mevlidi'ııin ölçüsüyle ve 
kaside hiçimiyle yazılmıştır (v. 6a·7a). Muhammed'in doğumuyla ortaya çıkan garip 
olaylar anlatılırken yine eserin ilk vezııine döniilür (v. 7a). Peygamber'in 
doğumundan sonraki durumu, hahasınm, anasınm ölümü, sonra dedesinin de 
ölümü üzerine onu amcasmm hüyütmesi, Peygamberliğin gelişi, Medine'ye göçü 
anlatılmıştır. Peygamber'in üstün nitelikleri (v. 8h-9a), miracı (9h-12a) anlatılır. 

Burak'm tasviri, diğer mevlidlerdekinden ayrıdır. Halkın miraca inanmaması, 
Peygamber'in mucizeleri, Ebu Cehil'in karşı koyması (12h-16h) ve nasilıat bölü­
mü (v. 16h·l8h) vardır. Ölüm bölümü çok uzun anlatılmıştır (v. 18h-2S .. ). Bazı 
bölümlerde Süleyman Çelebi Mevlidindeki temalar aynıyla alınmışsa da vezin 
aynlığı yüzünden söyleyiş de değiŞiktir. · 
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Şalıid.i'de, Mevlidini yazarken bilgi vermek amacı .önde gelir. O kolay yazan 
güçlü bir Şairdir. Dili yer yer sade olmakla birlikte onun eserinde özellikle başlarda 
Arapça, Farsça'yı çok kullandığım, yabancı tamlamalar yap~ğını görüyoruz: 

<Aşiri idi Rebi~'l·evvelilii 
· Hem dü şenbih gicesiydi aşi.ka 

heyti yazarın dilinin s'ade olmadığu?.ı göster:m,eğe yeter. 

7- Muradi Mevlidi, Bursa Müzesi Kütüphanesi~ ·No: 97/306. 

Bu mevlidin yazarının kimliği ve eserini ne zaman yazdığı hakkında bilgimiz 
yoktur. Murad.i.MevP,di'nin başından sonuna dek bir çok yerleri Süleyman Çelebi'den 
alınmıştır. Bu mevlidde Süleyman Çelebi'nin bazı beyitlıırinin az çok değiştirilmiş 
olduğunu, bir kısmının da Süleyman Çelebi Mevlidi'nde bulunmadığını görüyoruz: 

Örneğin: 

Süleyman Çelebi 

Nür idi başdan ayağa göğdesi 
. Bu 'iyandur nüru.ii olmaz gölgesi 

M ur adi 

Gölge zulme~den düşerdi her yire 
Nürdan gölgeyi göz kanda göre 

Süleyman Çelebi 

M ur adi 

Susadum: su diledüm içmeklige 
Sundılar bir kef dolusı şerheti 

Susadum kıldum taleb su içmege 
Sundılar bir cam şerbet içmege 

Süleyman Çelebi · 

Soiira ,gark oldı vücüdum nür ile 

Pes vücüdum oldı ol dem nüra gark 

Süleyman Çelebi 

M ur adi 

Taii.rıdan Cihril'e emr oldı. ki yap 
Tamu kapusım götür heybeti 

Hem dahı Cihrile emr 'itdi Celil 
. Tamu kapusım yap ya Cehre'il 

• Bunun yanında Murad.i, Muhammed'in doğumunu anlattığı yerlerde Süleyman 
Çelebi'den aynlır: 
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Ol hakikat hah.rine gavvas olan 
Ol şericat mahfilinde has olan 

Ol semavat üzre seyran eyleyen· 
Sidrede Cilirili hayran eyleyen 

Ol Habih ol sırr-ı cümle ka'inat 
Ol Resül ol cümle rüh·ı mümkinat 

Ol mücemmel ol mükemmel Mustafa 
Ol müheccel ol mücellell\1ust.afa 

Ol yüzi gül zülfi sünhül mihitiih 
Dü cihanda ol münevver iifitiih 

Garka olmışken vücudüm nür ile 
Dopdolu olmışken evcüm hür ile 

Muradl Mevlidinde "Merhaba" bölümü de vardır ve hasmalarda bulunandan 
az·çok değişiktir. Mucizat ve ölüm bölümleri de Ateş'in saptadığı metinden farklıdır. 
Mucize bölümü şöyle başlar: 

dır: 

İşit imdi mu ccizat-ı Mustafa 

Kim virür can u dile zevk u safa 

Mu <cizat;m düileiiüz şevkile uş 

Ta ki akl u can kıla ciiş u hurüş 

Mixac bölümünde de Silleyman Çelehi'ninkinde bulUDlllayan temalar var· 

Anda iken ol Habih·i kamile 
Cennete var didi Hak Cebra'ile 

Bir murassa c tae al hulle kemer 
Hem dahı al bir burak-ı mu <teher 

Ol Habibüme ilet hinsüıı anı 
cArşumı seyr eylesün görsün beni 

Cehre'll çün ceımete vardı hemlin 
Gördi kim kırk hiii burak otlar i can 

Kırk hiiiinüii dahı alnma i yar 
Nam-ı Ahmed nakş olmmış aşikar 

İçlerinde bir burak ağlar katı 
Yimez içmez kalmamış hiç takatı 
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Ölüm bölümü de değişiktir: 

Mustafa mevti sözid-ür bu 'ıyan 
İşidicek ah ile eylen figan 

Gözüiiüz derdine giryan eyleiiüz 
Canuiiuz 'aşkına kurban eyleiiüz 

Yazar adın ı Mevlidinin sonunda verir ve eserini şu beLiylerle bitirir: 

H em tamam oldı rı1:uhammed mevlidin 
Cem c olup güş i~di bunca ehl·i din 

Mustafanun hürmetine ya İllih 
Ki ·kapuiidur.kamu miskine. penah 

Kapuiia eksüklük ile geldük oş 
Yüzümüz kara elümüz dahı hoş 

Yüzümüz karasına kılma nazar 
Nefs ile şeytan bize huldı zafer 

'Acizüz biz sen Ganisin ya Kerim 
Hem Ganisin hem Gafürsm hem Rahim 

Bu uğurdan ciirmümüz <afv eylegil 

Rahmetüii. suyıyile mahv eylegil 

Bir bölük mücrimlerüz geldük uma 
Ya İ1iihi sen hizi malırüm koma: 

Hem tarikda bize ıslaJı eylegil 
'.A.kıhet anı da iflah eylegil 

Hem Muradi mücrime lol rahmeti 
Çekmeye rüz-ı cezada zahmeti 

Pes anuii hakkı bize eyle 'ata 
Kim şefi cat ide and.a Mustafa 

Nüh felek evrak ola derya midad 
Rahmetinüii zerresin kılmaya yad 

Ger bi-hahi haht-ı devlet her-devam 
Ber~Nehi gü es-selatu ve's-selam22 
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Muradl Mevlidi dil hakımındaı;ı eskidir. En geç XVI. yüzyılda yazılmış olmalıdır. 
Dil Süleyman Çelebi'nin dilinden ayrılmayacak kadar sade, anlatımı güçlüdür. 

8- Necibl Mevlidi, Bursa İl Halk Kütüphanesi, Orhangazi K, No: 622, 
v. 123b-130h arasında, istinsah tarihi 1112/1700, müstensihi El-hac Mustafa Nesilı. 

P Bu beyitlezi Emiri lifevliılinin sonu ile kar11laştır s. 78. 
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Mevlidin yazan Bursalı Eşrefzade .Abdülkadir Necib Efendidir. H. 1022'de 
ölmüştür23• • Yazarın admm bulunduğu beyi~: 

Bu Necibi derd-mendi ya Mu cin 
Ey le cennat·ı na cimde hem-nişin 

Mevlidin tamamı 219 beyittir. Hazreti Muhammed'in yalnız doğumu anlatll· 
mıştır. Yazarın kendisi de eserini kısa olarak yazdığuı.ı açıklar: 

İhtisiir üzre budur mevlid-i tam 
cA.şk ile virü.ii selat ile selam 

Mevlidin başı: 

Allah adın evvelii zikr idelüm 
Vacib olduğunı tahkik idelüm 

Olsa miftiihü'ş·şurü <AJliih adı 

Kann enciimı olur elbet tadı 

Allah adı olsa mebde' her işe 
Düşmeye ol işde kimse teşvişe 

Daha ilk beyitten itibaren Süleyman Çelebi'nin şair üzerindeki etkisini görü­
yoruz. Eserin dili Süleyman Çelebi'nınki kadar sade değildir. 

9- N'ahifi Mevlidi, Süleymaniye Aşir Efendi K., No: 323. 

Nahifi'nin mev~d yazdığı kaynaklarda ve biyografik eserlerde yazılıdır. Nahifi 
Mevlid, Miraciye ve Hicretn~e adlanyla üç ayrı eser yazmıştır. Her üçü de yukanda 
verilen yazma içerisindedir. Bu eserlerden hiç birisi incelenmemiştir. lllO beyit 
tut~n Nahifi Mevlidinde Hz. Muhammed'in yalnız doğumu yazılmıştır. Doğum 
olayı manevi ve doğal olarak geniş ölçüde anlatılır. Nahifi içinde duyduğu mevlid 
yazma isteğini başarabilmek için Tanrı'ya yalvarır: 

Mevlid-i mes'üd-ı Nebiyy-i gü.zin 
Oldı çün endişe-i kalb-i hazin 

ctsmet edüp sehv ü hatadan beni 

Behre·ver it hüsn·i edadan beni 

Nutkum idüp mazhar-ı sıdk u saviib 
Sözlerüm it hakkıle faslu'l-hitiib 

Mevlidi evsifı.na itdim heves 
Hüsn-i hatmine beni kıl dest·res 

23 Yaz ann Mevlidinden başka divanı ile Zübdetü'l·beyan adlı tefsiri vardır. Bak, Osmanlı Müellif· 
leri, ~· I. s. 129. 
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Mevlidin h aşı: 

Bi~smi'llahi'r-rahmani'r-rahlııı 

A <zam-ı esmii-yı 'l.zlim-ı kerim 

Besıneledir lazıme-i iftitlih 
Besıneledir İııücib-i fevz ü feHih 
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Nahifi, Muhammed'in hayatını çok geniş olarak bildiğini mevlidinde ve öteki 
. iki eserinde gösterir. Mevlidiııi b'ütünüyle öğretici bir amaçla yazmıştır. Dili oldukça 
ağırdır. Bilgi vermek amacını güttüğü için anlatım 1..-urudur. Mevlidiııde yer yer 
tekra_rladığı şn ·heyitler onıııı dilini ve anlatımını helirtmeğe yeter: 

Hem dahı hi-had salavlit u selam 
Olsun o Hatmü'r-resüle her-devam 

v.2h 

Eyleyelim rü.h-ı Resül~ müdiim 
Ciin u gönülden salavlit u selam 

v.l3a 

Ola o hatm-ı Resüle suhh u şam 
Tuhfe-i hi-had salavlit u selam 

v . 22b 

Rü.h-ı mu<allasma olsun müdam 
Fazl-ı Hudlidaı;ı salaviit u selam 

v . 25a 

Ola tahiyyat u salat u selam 
Hakdau o fahr-ı dü-cihiina müdiim 

v. 28a 

10- SeUmi Şeyh Mustafa, Mevlid-i Şerif, Süleymaniye Kütüphanesi, 
Esad ·Efendi K., No: 444. 

Osmanlı Müellifleri'nde mevlid yazmış iki Mustafa Selami vardır. Hicri 993'te 
ölen Selami Mustafa Efendi24, ötekisi H. l228'de ~len İzmirli Selami ~ustafa Efendi25 

dir. Her ikisinin de mevlid yazdığı bildirilir. Eserin dilinden XVI. yüzyıldan sonra 
yazıldığını anlıyoruz. Bu nedenle bu mevlid metni l228'de ölen İzmirli Mustafa 
Selami ·Efendinin olmalı~ır. 446 Beyit olaıı İnevlidiıı başlangıcı şöyledir : 

u C.I, s,Sl 
2' C.I, s.87 

Be-nam-ı Hayy u Kayy:üm-ı cihandar 
Mürid ü muktedir dana-yı. esrar 

Katında bu celiyyat u hafiyyat 
Muhiit-ı kudretidür cümle zerrat 
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Kamu akval u efeali kemihi: 
Görür işidür ez malı ta be·miihl 

Daha ilk b.eyitlerd~n yazarm dil.ini;ı:ı. sade olmadığı anlaşılır. Yazar mevlidinde 
Süleyman Çelebi'nin etkisinden uzak kalmıştı:r. Gerek vezinde ve dilde, gerek bölüm­
lerde Süleyman Çelebi'nin etkisi görülmez. 

Başta Tann'nm birliği ve kudreti anlatılır. Sonu Peygamber'in övgüsüne geçilir. 
"Ağiz·ı kitab-ı mevlid-i fahr-i ka'inat caleyhi efdali's-salavat" başlığı altmda evrenin 
yaratılış nedenini yazar. "Ender tal cat·ı şems-i kii'inat caıeyhi efdali's·salavit" baş· 

lığıyla mevlide girer: 

Eli ey bülhül-i gülzir-i esrar 
Riyaz•ı 1.-ü.y-ı dildir-1. taleb-kar 

' 
Olup büy-ı dil-aviziyle şeydi 
Demidür olasm vasfmda güya 

Ki ta piir·şevk id üp halk-ı cihiinı 
Taleb-kar idesin elinana cam 

v. Sa 

Olup ser-mest·i eaşk-ı La-yeziiH 
Safa ver güş idenden sür melali 

Seliimi ol bu bezmüi. bade-nüşu 

K'ide derya-yı hikmet dilde cüşu 

Demin hilet virüp tii elişıkana 
Safa-bahş olasm halk-ı cihiina 

Gel imdi cilemi doldur safidan 
Münevver eyle nür·ı Mustaf~dan 

Beşir ol tal cat-i şemsü'l-hüdayı 
Ki ana mevlidi-i Fahrü'l-verayı 

Haber vei: nice geldi Şah-ı kevneyn 
Ne ayln ile doğdu malı-ı kevneyn 

Nice kıldı münevver bu cihanı 
Nice etdi mutahha:r cism ü cim 

Nice irsiil olundu cilemine 
Ne vech ile oldu lıiitem mürseline 

Ne yüzden eyledi cismiini mi'riic 
Nice etdi 'urüc ol nür-ı vehhac 
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. Diyem ger 'afv iderse Hak Te'ala 
Nice geldi Resül-i Rahh-i A 'la 

Veli depret zehlin şevk . ile lol cüş 
.Salat et ol cenaha olma hlimüş 

v.Sh 
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Selami Mevlidi'inde ayrıca bir ölüm bölümü yoktur. Mucize ye ahlak bölümünün 
sonunda yazar şu beyitlerle Muhammed'in ölümüne kısaca değinerek mevlidini biti­
rir: 

Tamam oldu çü tebliğ-i rislilet 
Dahi kalmadı bu güf1tlira hacet 

Gelüp çün hizmeti yerine yetti 
C~nlib-ı Hazret-i Mevlliya gitti 

Çü tekmil eyledi emr-i siplihi 
Müşerref kıldı dlirü'l-mülk-i Şahi 

Hümli-yı 'arş idi çü oldu tayyar 
Feza-yı 'alem-i a 'lliya seyyar 

Çü pervaz etti koyup bu mekanı 

Hemlin 'arş. oldu yin~ aşiyanı 

Seliimi ha 'd-ez-in terk ey le kiili 
Çü yok idrakine 'aklın nieciili 

Sezii-vlir olmaya bu hale güftlir 
Erişmez çünki 'akl ti fehm ü efklir 

Ne 'izzet etdiğin ol Şah-ı 'Alem 
Yine lfakkdır bilen va'llahu a'lem 

Revan-ı akdesine her-deviimi 
Erişsin Hazretu 'Ilahın selamı 

ll- Derviş Dede Mevlidi, Türk Dil Kurumu Kütüphanesi, No: A/940 

Türk Dil Kurumu Kütüphanesinde Derviş Dede adına kayıtlı bulunan mevlid'in 
:yazarı Derviş D ed e değildir. Yazmanın 186 varağında geçen Derviş D ed e adı mevlid. 
tamamlandıktan sonra mevlid toplantısmda okunan hece vezniyle acemice yaZıl­
mış bir ilahinin içinde geçmektedir. M evlidin içerisinde Derviş De de adı hiç geçmez. 
Bu nedenle Derviş Dede mevlidin yazaı:ı değildir. 

· Bu mevlidin ilk bölümleri Süleyman Çelebi'nin mevlididir. Bir çok heyitler 
Vesiletü'n-necat'tan alınmıştır. Bunun yanmda· Süleyman Çelebi Mevlidin~ sonradan 
girmiş parçalar da yardır.- Örneğin: "Merhaba" parçası gibi. 
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Bölümlerin sonunda Silleyman Çelebi Mevlidindeki: 

Ger dilersiz bulasız oddan neciit 
'Aşk ile derd ile eydüfi es-saliit 

beyti tekrarlanır. Silleyman Çelebi Mevlidinin yazmalan görilldüğü gibi özellikle 
Mirac, Ahlak-ı Nebi ve Ölüm bölümleri çok değiştirilmiştir. Sanki yeniden: ya~ıl­
mıştır. Bu durumda olanların çoğunun sonunda Silleyman Çelebi'ini ~dı bulunmadı­
ğı gibi kendisinden ya da başkalannın mevlidinden beyitler katan kişinin adı .da 

yoktuı-26• • 

Yukanda anlatıldığı üzere T~k Dil Kurumu Kütüphanesinde Derviş Dede mev­
lidi diye kayıtlı yazmanın durumu budur. Sonunda "vefat-i Fatıma" bölümü var. 

12- Deveci Ali Mevlidi, Bursa h Halk Kütüphanesi, Orhangazi Kısmı, No: 
987. 

Bu mevlid bulunduğu kütüphanede Deveci Ali adına kayıtlıdır. Eser Silleyman 
Çelebi Mevlidine geniş ölçüde yapılmış eklerle ~sıl metinden uzaklaşmış bir mevlid· . 
dir. Silleymaı:ı Çelebi Mevlidinden geniş ölçüde yapılan alıntılarla meydana getirilen 
mevlidlerin bir kısmında ekieri yapan yazarın adı vardır. Yukand!l da geçen Emiri 
Mevlidi, Muradi Mevlidi gibi. Bir kısmında da SweYuıan Çelebi'nin adı çıkanİdığı 
gibi ekieri yapan şairin de adı yoktur. Yine Yukarıda geçen ve Derviş Dede'nin 
diye gösterilen mevlid gibi. Bursa Kütüphanesindeki bu mevlid de böyledir. Dev~ci 
.Ali adı mevlid metni içerisinde bulunmayıp, mevlidin arkasındaki "vefat-ı Fatıma" 
bölümünün sonundadır . . Fatıma'nın ölümünün anlatıldığı bölüm Süleyman Çelebi 
Mevlidinde yo1..-tur; aynca bu bölümün Edirn~'de Karabulut Mescidi imamı Halil 
tarafı.i:ıdan yazılmış olduğu da söz konusudur27• Bundan başka Fatıma'nın ölümünün 
sonunda geçen "Bunı yazan Deveci Ali dürür" mısrası başka bir mevlid yazmasının 
sonuna eklenmiş "Güvercin Hikayesi"nin sonunda "Bunı yazan Kirdeci Ali dürür" 
biçimindedir . .Ayrı bir araştırma konusunu gerektiren bu karışıklık bir yana bır.a• 

1a1ırsa, yukarıda tespit ettiğimiz metin Süleyman Çelebi Mevlidinin bazı beyitleri 
değiştirilmiş ve bir çok beyitler katılmış bir nüshasıdır. Yukarıda açıklandığı üzere 
yazarı da Deveci .Ali değildir. 

Yazarı belli olan ya da yazarı bilinmeyen mevlid metinlerinin Siileyman .Çelebi' 
nin yolunda sade bir dil ve anlatımla yazılmış olanları dil incelemeleri b~dan 
çok önemlidir. ~unun yanında mevlid yazmalarının sonuna eklenmiş bulunan hi· 
kayeler de yine dil bakımından incelenmeye değer eski metinlerdir. Hikayelerin eski 
metinleri karşılaştırılarak yazıldıkl~ devirlerin ve yazarlannın tesbitine çalışıl­

ması edebiyat tarihimi~ bakımından yararlı olacaktır. 

26 Krş. Bursa İ! Halk Kütüphanesi No: 2523, Ulucnmi Ebü'l-hayr Mevlidi, bu metin N. Pekol· 
cay'm incelediği Ebüq-hayr mevlidinden ayndır. Genel 763, Orhangazi 987, Vesiletü<n-necat, genel 
No: 449. 

27 Veslletü<n-necdt, s. 66: İslam Ansildopedisi Süleyman Çelebi maddesi. 
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Mevlid yazarları üzerinde yaptığımız bu araştırma hizi şu sonuca ulaştırmıştır: 

1- Süleyman Çelebi'nin etkisiyle yazılmış olup dili sade, anlatımı yalın ve güçlü 
olan mevlidlerden bir çok heyitler ve bölümler Süleyman Çelebi Mevlidinin yazma­
larına girmiştir. Böyle genişletilmiş mevlidlerin hazılannda Süleyman Çelebi'nin 
adı da çıkarılmıştır. 

2-· Yine kimi yazarlar Süleyman Çelebi'nin pek çok etkisinde kaldığı ve onun 
mevlidinden heyitler aldığı halde yeni bir mevlid ortaya koymuşlardır. Bu niteliği 
taşıyan mevlidlerde yazarlatın dili Süleyman Çelebi'nin dili gibi sade ve güzeldir. 

3- Dil hakımından sade olmayıp Farsça, .Axapça sözcük ve taml~malarla yazıl­
mış mevlidler halk tarafından hiç ilgi görmemiştir. Bunlann yazma nüshalarmm 
bir~ taneyi geçmemesi, aydınlarm hile bu mevlidleri okumadıklermı gösterir. 

Buradan çıkan sonuç Süleyman Çelebi Mevlidinin bugüne kadar yaşamasının 
halk toplulukları tarafından sevilip okunİna$l.lllD nedeni, dilinin sadeliği ,ve anla­
tımının güzelliğidir. Başka mevlidlerde bu niteliği taşıyan lıeyitlerle bölümler sonra· 

1 • 

dan Süleyman Çelebi M eviidinin içine almarak yaşama olanağını bulmuştur. 

4- Gerek kaynaklar üzerin~e gerekse kütüphanelerde yapılacak araştırmalar 
yeni mevlid yazarlarının adlarını ve eserlerini ortaya koyacaktır. Nitekim biz .Ankara, 
Istanbul, Bursa 1..--ütüphanelerin de yaptığımız bu araştırmamızla bilinmeyen yeni 
metinlerle daha önce varlığı bilinen mevlid metinlerinin yeni nüshalarını ortaya 

çıka.rnıış bulunuyoruz. 


